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Результаты многочисленных исследований за несколько последних десятилетий, опубликованные в научных журналах, поддерживают следующий взгляд. Мы не можем в совершенстве овладеть иностранным языком, просто усердно учась, занимаясь зубрёжкой или говоря сами. Наоборот, мы осваиваем язык, только воспринимая, то, что нам говорят, или, то, что мы читаем. Т. е., когда мы получаем достаточное количество «понятного материала». Когда мы получаем этот «понятный материал», слушая или читая, мы усваиваем и грамматику, и словарный запас.

Все исследования показывают, что интенсивное изучение грамматики и зубрёжка неэффективны. Учащиеся, получающие значительный понятный материал, достигают большего, чем те, кто занимается, следуя традиционному грамматическому подходу. Это доказывают тесты, в которых проверяется способность к настоящему общению. Грамматические тесты также показывают одинаковые или чаще лучшие результаты. Такие учащиеся осваивают грамматику и словарный запас естественным образом и могут пользоваться ими в живом общении. И они также более склонны продолжать изучение языка.

Грамматика
Сложность грамматической системы любого языка ведет к тому, что ее практически невозможно «выучить». Лингвисты даже не полностью описали грамматику языков. Также, многие правила устрашающе сложны, и имеют многочисленные исключения.

Но даже очень сложные правила могут быть усвоены из потребления понятного материала, особенно чтения. Вот пример из одного исследования. Носителей английского, говорящих на испанском, проверяли на владение сослагательным наклонением при общении. Сослагательное наклонение было выбрано, т. к. оно считается довольно сложным. До начала исследования было сделано несколько предположений относительно того, что может влиять на владение сослагательным наклонением. Были предложены следующие факторы: время, проведенное на курсах испанского, время, посвященное изучению сослагательного наклонения, число лет, проведенное в испаноговорящих странах, время, посвященное чтению на испанском. Единственным фактором, оказавшим влияние, оказалось чтение на испанском.

Словарный запас
Большое число исследований показывает, что владение словарным запасом происходит в основном из потребления понятного материала, особенно чтения. Это касается, причем, как родного языка, так и иностранного. Многие не-носители овладевают огромным словарным запасом, и очень сомнительно, что это достигается простым заучиванием. В одном исследовании говорится следующее. Те, для кого испанский не родной, но кто много читает, имеют больший словарный запас, чем те, для кого испанский родной, но кто читает немного.

Нужно ли заставлять себя говорить?
Следует ли тем, кто учит иностранный язык, «заставлять себя говорить», как советует Эйл? Исследования показывают, что на начальных стадиях, у тех, кто преуспевает в языках, часто присутствует так называемый «молчаливый период». В это время они не говорят или говорят очень мало. Молчаливый период присутствует обычно и у детей, который осваивают иностранный язык. И есть целые культуры, в которых освоение второго языка сопровождается таким периодом. Также все успешные методики, связанные с освоением понятного материала, не рекомендуют форсировать процесс говорения.

Заставляя учащихся говорить раньше, чем они готовы, мы не только доставляем им огромный дискомфорт, но и не способствуем освоению языка. Собственная речь не является источником освоения языка. Наоборот, способность говорить есть результат освоения понятного материала.


